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La foratura della parte superiore del corpo delle pinze Agriforest permette di poter montare qualunque tipo di rotatore, sia ad albero, 
utilizzando l’apposito adattatore , che a piastra. Nella tabella sottostante vengono riportati i rotatori consigliati per ogni modello 
di pinza.

The top of Agriforest Log Grabs is drilled to enable the combination with any kind of rotators, both shaft rotators, fixed with the adaptor 
plate, and plate rotators. The table below lists the rotators recommended for each model 
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Code
Kg.

CARICO-LOAD (Kg.) BAR
Max c o n t .

2 5 0  b a r

Nm. l/min
A

mm
B

mm
C

mm
D

mm
E

mm
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mm
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mm
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mm
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mm
L

mm
N

mm
O

mm
P

mmSTATICO
STATIC

DINAMICO
DYNAMIC

C 10 GR 10 10 GMR 1000 - 1050 1000 500 250 3 6 0 ° 3 5 0 10 215 30 45 25 134 39,5 20 34 20 40 182 1/4" 1/4"

C 35 GR 30 18 GMR 1050 - 1100
GMR 1300 3000 1500 250 3 6 0 ° 9 0 0 20 250 35 60 25 158 49,5 25 36 28,5 48 210 3/8" 3/8"

C 50 GR 46 23 GMR 1300 - 1500 
GMR 1750 4500 2500 250 3 6 0 ° 1 1 0 0 20 273 40 73 25 172 59 30 36 28 56 210 3/8" 3/8"

C 50/69 GR 46/69M 29 GMR 1500 - 1750 4500 2500 250 3 6 0 ° 1 2 0 0 22 273 40 73 25 184 69 30 40 28 56 212 3/8" 3/8"

C 55 M GR 55 M 29 GMR 1500 - 1750 5500 2500 250 3 6 0 ° 1 3 0 0 22 273 40 73 30 184 69 30 40 28 56 212 3/8" 3/8"

C 35 F GR 30 PF 24 GMR 1100 - 1300 3000 1500 250 3 6 0 ° 9 0 0 20 230,5 40 60 25 158 140 ø17 x4 36 30 _ 210 3/8" 3/8"

C 50 FS GR 465 27 GMR 1300 - 1500 
GMR 1750 4500 2500 250 3 6 0 ° 1 1 0 0 20 255 40 73 25 172 140 ø17 x4 36 35 _ 210 3/8" 3/8"

C 50/68 FS GR 465/68 M 35 GMR 1500 - 1750 4500 2500 250 3 6 0 ° 1 2 0 0 22 267 40 73 30 148 40 ø17 x4 40 35 _ 212 3/8" 3/8"

C 65 F GR 603 43
GMR 1500 - 1750

RM2 1650
RM2 1950 - RM 1600

6000 3000 250 3 6 0 ° 1 8 0 0 25 297 40 80,5 35 198 173 ø17 x6 42 30 130,5 250 1/2" 1/2"

C 110 F GR 104 DB 59
RM2 1650 - 1950
RM 1600 - 1800

RM 2000
10000 5000 250 3 6 0 ° 2 5 0 0 30 331,5 45 80,5 35 214 173 ø17 x6 42 32 130,5 243,5 1/2" 1/2"

C 120 F GR 12 S 70
RM2 1650 - 1950
RM 1600 - 1800

RM 2000
12000 6000 250 3 6 0 ° 2 9 0 0 35 362 55 100,5 45 224 173 ø17 x6 58 34 170 249 1/2" 1/2"

C 160 F GR 16 S 71 RM 1800 - 2000 16000 8000 250 3 6 0 ° 3 4 0 0 40 375 55 100,5 45 224 173 ø17 x6 58 42 170 270 1/2" 1/2"
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C 110 F6 GR S 10 64
GMR 1500 - 1750
RM2 1650 - 1950

RM2 1600 - RM 1800
10000 5000 250 3 6 0 ° 2 5 0 0 30 362 45 80,5 35 214 173 ø17 x6 42 32 130,5 205 1/2" 1/2" 3/4”

C 120 F6 GR 12 S 77
RM2 1950

RM 1600 - 1800
RM 2000

12000 6000 250 3 6 0 ° 2 9 0 0 35 388 55 100,5 45 224 173 ø17 x6 58 37 170 210 1/2" 1/2" 3/4”

C 160 F6 GR S 16 S 79 RM 1800 - 2000 16000 8000 250 3 6 0 ° 3 4 0 0 40 398 55 100,5 45 224 173 ø17 x6 58 42 170 210 1/2” 1/2” 3/4”
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HYDRAULIC ROTATORS - ROTATEURS HYDRAULIQUES - DREHMOTOREN -ROTADORES Le perçage sur la partie supérieure du corps des grappins Agriforest permet l’attelage de tout  modèles de rotateurs, à tige, en utilisant la platine 
d’adaptation, et à plaque. Le tableau ci-dessous présente la liste des rotateurs consillés pour tous les modèles.

Die Bohrung oben am Körper der Agriforest Greifer erlaubt die Montage eines beliebigen Typs von Drehmotoren, sowohl mit Welle unter Verwendung 
des dafür vorgesehenen  Adapters, als auch mit Platte. Die nachstehend aufgeführte Tabelle enthält die für jedes Modell empfohlenen Drehmotoren. 

El orificio en la parte superior del cuerpo de las pinzas Agriforest permite montar cualquier tipo de  rotador, ya sea de eje, utilizando el adaptador 
específico, como de placa. En la tabla siguiente se indican los rotadores aconsejados para cada modelo de pinzas.

Rotatori DISTRIBUTORI PER L’ITALIA


